
todo a su tiempo
all in good time

Los regalos de Papá Noel en navidad. Recoger 
setas en otoño. Saborear las frutas del bosque 
en verano. Y entre los meses de abril y 
julio, la Patata Temprana.

Recién recolectada, fresca y natural, sin 
necesidad de conservación. Un alimento 
sabroso y muy saludable.

Todas las cualidades de un alimento de temporada. 
Toda la frescura de un producto de primera.
Todo a su tiempo.

Santa Claus´ Presents at Christmas. Tasting wild 
berries in summer. Collecting mushrooms in 
autumn. And from April to July, the Early 
Potato.

All the freshness and natural flavour of a recently 
harvested vegetable, without any special 
conservation, make it especially tasty and healthy.

All the flavour of a seasonal vegetable.
All the freshness of a high quality product.
All in good time.

cada placer
tiene su momento

every pleasure
has its moment
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Andalucía cuenta con la combinación 
perfecta: clima, suelo y agua. Los 
inviernos son templados y lluviosos, mientras 
que las primaveras son soleadas, idóneas para el 
crecimiento de la patata.

Si añadimos unos suelos ricos en nutrientes, el 
resultado es una patata temprana con un sabor 
inigualable. 

Después de largos meses de espera durante 
el invierno, la primavera trae una sabrosa 
recompensa desde los campos de Andalucía: la 
patata temprana. 

Andalusia has the perfect combination: 
climate, ground and water. Winters are 
mild and rainy. Springs sunny, ideal for the 
potato growth.

Combine this with our soils, rich in nutrients, we 
get the early potato of unbeatable flavour. 

After the long waiting months during winter, 
spring brings a tasty reward all the way from 
the Andalusian fields: the early potato.

Pero la rapidez no está reñida con la calidad. La Patata 
Temprana cumple los más rigurosos controles de 
calidad y certificaciones requeridas por todos nuestros 
clientes (GlobalGap®, Producción Integrada, etc).

Preocupados por el medio ambiente, implantamos 
medidas ecoeficientes en todas las fases del 
proceso, desde el cultivo hasta la distribución, 
reduciendo al máximo la huella ecológica.

During the harvesting period, the early potato will be 
on the main markets, without storage treatments, 
fresh and natural, with all its flavour characteristics 
untouched.

Our close location gives the advantage of a 
continuous supply from Spanish field to 
Northern European home in just 4 days.

This speed can be combined with quality. The Andalusian 
Early Potato is fully quality controlled and complies with all 
the food safety certifications required by our customers 
(GlobalGap®, Producción Integrada, etc). 

Concerned for the environment, we apply eco-efficient 
measures in all stages of production and distribution, 
to minimise the carbon footprint of the Andalusian 
Early Potato.

No basta con mimar nuestro producto, también 
prestar un servicio óptimo. Por ello, somos flexibles en 
nuestra oferta de variedades, adecuándola según las 
necesidades de nuestros clientes.

El abastecimiento en cantidad y variedad está 
garantizado gracias a las más de 12.000 hectáreas 
dedicadas a su cultivo en el sur de España. 

Nuestra cercanía a los mercados nos permite 
establecer una rápida y fácil logística de 
distribución.

It is not enough to pamper our product; we also 
have to give an optimum service. This is the 
reason why we are flexible in the varieties we
offer, adapting to the needs of our clients.

The supply in terms of quantity and variety is 
guaranteed thanks to over 12.000 hectares that 
are dedicated to its cultivation in southern Spain. 

Fast and uncomplicated distribution logistics are the 
norm because of our proximity to the markets.

todo a
  nuestro favor

everything
  on our side

de abril a julio,
  del campo
a la mesa

from April to July,
   from the field
to the table

a service
 that matches
our product

un servicio
       a la altura de
nuestro producto

Durante el periodo de recolección, la Patata Temprana 
estará presente en los principales mercados sin 
tratamiento de conservación, fresca y natural, con 
todas sus propiedades de sabor intactas. 

Nuestra cercanía geográfica permite un abastecimiento 
permanente en un plazo mínimo de tiempo,
del campo a los hogares europeos en sólo cuatro días. 


